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A. NMPOZAQNIKA ZTOIXEIA

OVOUATENWVUUO: Joodia TowwAn

email: sofia.tsioli@gmail.com
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B. ZNOYAEZ

27/2/2020 (o< €€€An)

30/10/2019

2/11/2015

2/11/2012

4/11/2009

Ekrovnon HeTaSI8aKTOpIKNG £pEUVAC OTO TESIO TNG KOWwvioyAwoooloyiag
(e EUTIKEG YAWOOLKEG TIOALTLKEG Kol YAWOOLKA Sikatwpata), Natdaywytko
Tunua Anpotikig Exknmaibeuong, Navemotrpo Oscoaliag.

EruBAénwv: Nwpyog Avopouldkng, kaBnyntng, Mavemniotiuio Oscoaliag.
Tithog: OL KPUUMEVEG EKTIOLSEUTIKEC YAWOOLKEG TIOATIKEG OTO SNUOTIKO
OXOAElO WG OXNUA avtioTaong otny mopopiacn TWV YAWOOIKWY SIKOULWUATWV.

Aldaktoplko Almlwpa ota nedia tng Edappoopévng NMwaoocoloyiag kal Tng
MeBodoloyiag tng Epeuvag, Tunua FoaAAwng NMwooag kat Dloloyiag,
EOVLKO Kkal Kamodiotplakd Mavemniotipo ABnvwy (Aplota Pet’ emaivwy)
EruBAénovoa: Mapiva Brixou, emikoupn kadnyntpta, EKMNA.

Tithog: H petdBoon otn PETO-TIOLOTLKA £pEUva yLa T YAwWoOoLk ekmaibsuon:
SLapecoAdBnon YAWOOLKWY-TIOALTIOULKWY XOPOKTNPLOTIKWY KAl avadelen twv
Suvatotrtwy Twv HadnTwv/pLwv Tou AnUoTikoy

Metantuxloko Aimwpa oto medio tng ALSAKTIKAC TS YOAAKAG YAwooag,
EAANVLKO Avolkto MavemiotrpLo.

Metamtuyloko AimAwpo oto medio tng ALSAKTIKAC TwV YAWOOWV-TIOATIOUWY,
Tunua FaAAkng, EBviko kat Kamodiotplako Mavenotiuo ABnvwyv & Faculté
des lettres, langues et sciences humaines, Université d’ Angers.

Mtuxio ToAAwkng Mwoooag kot Ouoloyiag, Docodikry oxoAn, Turnpa
FaAAKNG, EBVIKO kal Kamodiotplakd Mavemotrpo ABnvwv.

. AIAAKTIKH EMMEIPIA

Eapuwo €€.
6/2/2023-9/6/2023

8/2022

(AropLopag)

Eapwo €§. 2021-2022
1/3/2022-31/7/2022

Awddokouoca oto padnua Atadopornoinpévn ASaockoAio Kol IXESLAONOG
AlanoATlopkwY  NPOYPOUUATWY OTO SLATAVETILOTNLOKO HMETATTUXLOKO
nipoypappa AraroAttiopk Eknaidsuon kot AlapecoAapnon, Naveniotruwo
Aeuvkwoiag & Mavemniotipo Natpwv.

Eknmatbeutikdg FaAAlkng yAwooag otnv mpwrtofaduia eknaidevon.
AtevBuvon tonmoBEtnong: Npwtofaduia AUTIKAC ATTIKAG.

Juvepyalopevo Exkmaideutikd Mpoowriko (ZEM) oto upabnua Research
Methodology in Multilingual Contexts oto ayyAOdWVO UETATITUXLAKO
npoypappa Language Education for Refugees and Migrants, EAAnviKO AVOLKTO
MavemniotAuLo.



Eapwo E§. 2021-2022
21/2/2022-30/6/2022

Eapuwo E§. 2021-2022
21/2/2022-30/6/2022

Xepuepwo €§. 2021-2022
1/10/2021-31/12/2021

Xepuepwo €§. 2021-2022
4/10/2021-28/2/2022

Eapwo €§. 2020-2021
1/3/2021-9/7/2021

Eapwo €§. 2020-2021
1/3/2021-9/7/2021

Xepuepwo €§. 2020-2021
12/10/2020-19/2/2021

ZX0AKO €106 2020-2021

Eapwo €€. 2019-2020
18/3/2020-30/6/2020

Bloypadiko
lovviog 2024

AutodUvapun Aldaockalia otnv TpLtofadpia eKnAiSeUON, 0TO TMPOMTUXLAKO
padnua Fpappatiopog Kot Ixediaocpog NMwooikol Mabnpartog,
Natdaywytkd Tunua Anpotiki¢ Ekmaidevong, oto mAaiclo ToU
MNpoypappatog «Amoktnon Akadnuaikng Aldoktikng Epmepiag oe NEoug
Erotripoveg Katoxoug AldaktopilkoU oto Maveniotuio Oecoaliogy.

AutodUvapun Alsaockalia otnv TpLtofaduia eKnAideuon, oTo MPOMTUXLAKO
padnuo Autdvoun épsuva otn YAwooa, MNadaywykd TuApa AnpoTikAg
Eknaidevong, oto mAaiolo tou [MMpoypdupatog «Amoktnon Akadnuaikig
AlbaktikinG Epmelpiag oe Néoug Emiotripoveg Katdxoug Albaktopikol oTo
MaverotAuo Oscoaiiagy.

AutodUvapun Alsackalia otnv TpLtofaduia eknaidevon, oto MPOMTUXLAKO
pabnua Ewocaywyn oti¢ yAwooiké¢e omoudwv, Tunpa Mwoowkwv Kal
AwamoArtiopikwy  Zrmoudwy, Mavemotiulo Oeocaliag oto mAaiolo g
MPOoANYNG EKTOKTOU SLEAKTIKOU KOl EKTALSEVUTIKOU TIPOCWTILKOU WE OXEON
epyaoiag I.A.0.X. (6i6ackovtwy NA407/80).

Juvepyalopevo Exkmaitbeutikd Mpoowriko (ZEM) oto uabnua Research
Methodology in Multilingual Contexts oto ayyAOdWVO UETATITUXLAKO
nipoypappa Language Education for Refugees and Migrants, EAAnviKO AVOLKTO
MavemniotiuLo.

AutodUvapun Alsaokalia otnv TpLtofadpia eKNASEVON, OTO TPOTTUXLAKO
pabnua MeSoboAoyia Exkmaideutikn¢ Epeuvag, Maldaywylkd Tunpa
Anpotikn¢ Ekmaideuong, Navemiotiuo Oeococaliag¢ oto mAaiolo tng
MPOoANPNG EKTOKTOU SLSAKTIKOU KOl EKTALSEUTIKOU TIPOOWTILKOU WE oXéon
epyaoiag I.A.0.X. (6i6ackovtwy NA407/80).

AutodUvapun Aldaockalia otnv TpLtofadpia eKnAidevon, 0TO MPOMTUXLAKO
padnuo AiyAwoon Avantuén kot AiyAwoon Eknaibevuon, Madaywylko
TuApoa MpooxoAkic Ekmaidevong, Navenotipo Oscoaliag oto mAaiolo tng
npooAnPNG EKTAKTOU SLOAKTIKOU Kal EKTIAULOEUTIKOU TIPOCWTIILKOU WE OXEON

epyaoiog I.A.0.X. (818aokovtwy MA407/80).

AutodUvapun Awackalio otnv tptofABuLa EKNAidEVOn GTO TPOMTUXLAKO
pabnua Znrtiuata AiyAdwoon¢ Ekmaibevong, Tunua Emotnpwv tng
Eknaidguong kal tng Aywyng otnv mtpooXoAtkn nAtkia, Mavemniotiuio Natpwv
oto mAaiolo tou Mpoypdppatog «Amdktnon AkadnUAikAG ASAKTIKAC
Eunelpiag oe Néoug Emtotrpoveg Katoxoug Aldaktoplkou oto MNavemniothpLo
Matpwv».

Ekmaudeutikag MaAAkng NMwooag (avaminpwtpla HELWEVOU wpapiou),
MNpwtoBaduta I ABAvag

YxoAeio TomoBEtnong: 120 Anuotiko IAiou

Autoduvapn Adaockalia otnv TpLtofadOpIa EKNAISEVUON, OTO TIPOTTUXLAKO
padnua KotvwvioyAwooikés ewpnoeis yia t yAwooa kat tn Sibaokalia
™m¢, MNadaywywko Tunua EWdwkng Aywyng, Mavemotiuo Oecocaliag oto
mAaiolo TG mpooAnyPng SSakTikol Tpoowrmikol WE oxéon epyaociag
Mavemnotnuiakol Ynotpodou.



Eapwo €§. 2019-2020
1/3/2020-31/7/2020

Xepuepwo €§. 2020-2021
10/10/2019 - 14/2/2020
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AutodUvapun Aldaockalia otnv TpLtofadpia eKnAiSeUON, 0TO TMPOMTUXLAKO
pabnua Awtbaktikn twv Mwoowv (KO2700), TuAua MwooLKWV Kol
Alamoltiopikwy  Imoudwv, Mavemotiulo Osccaliag oto mAaiolo g
npooAnNPNG EKTAKTOU SLOAKTIKOU Kal EKTIAULOEUTIKOU TIPOCWTIILKOU WE OXEON

epyaoiog .A.O.X. (816aokovtwy MA407/80).

AutodUvaun Alsaockalia otnv TpLtofadpia eKnaidevon, oTo MPOMTUXLAKO
pabnua Zntiuata AiyAdwoon¢ Ekmaibevong, Tunua Emotnpwv tng
Eknaideguong kat tng Aywyng otnv pooXoAtkn nAtkia, Mavemniotiuto Natpwv
oto Mpoypappa «Amoktnon Akadnuaikng Awdaktikng Eumelplag oe Néoug
Eruotripoveg Katoxoug AtdaktoptkoU oto MavemiotuLo Matpwv»

A. EPEYNHTIKH EMMEIPIA

22/11/2023-31/12/2023
1/4/2024-30/6/2024

22/11/2023-31/12/2023
1/4/2024-30/6/2024

27/6/2023-31/8/2023

Empopdwrpla otTlg Ospatikec evotntec “Ekmatdeutiky Kot Mwooikn
MoAttikr), MoAuyAwooia” kat “Akawwpata kot Eknaibéeuon” Zto mAaiclo tou

‘Epyo Teach for Integration Capacity Building Programme and ALP Pilot

Implementation mou yxpnuoatodoteital and tn UNICEF Greece Country Office
Kal kat tnv Eupwmatkr Evwon kat vAomoleital ano 1o Epyactrplo EAANVIKAG

Mwooag kat NoAuyAwooiag, NavemniotApo Osooaliag.
KaSnkovra

o Avadewpnon Oecuartikric Evotntag kat EmpopewtikoU YAtkoU ‘“Aikaiwpota Kot
Ekntaibevan”

o Emipoppwoels otic OE5 “Ekmoaudevtikn kot Mwaootkn MoAwikn. MoAvyAwaoaoia”, kat
OE13 “Aikawwpata kot Eknaibevon”

JuvunelBuvn kot oxedidotpla empopPwTkoU UAWKOU ylo mAatdopua
MOOC TwV MapaKATW UTTOEVOTHTWV:

1. AKowWpOTA KOPLTOLWV LE TPOodUYLKN EUMELpia: N EKNAidevon Héoa Kal

£€€w oo to oXoAeio.

2. EpeuvnTKOG MPaHATIONOG: O EKOUSEUTIKOL WG EPEVVNTEG/EPEUVATPLEG.
210 mAaiolo tou Epyou Teach for Integration Capacity Building Programme
and ALP Pilot Implementation nou xpnuoatodoteitat ano tn UNICEF Greece
Country Office kat tnv Eupwmnawkr Evwon kat uAomoleital and To Epyaotrplo
EAAnVIKA¢ Mwaooag kat MoAuvyAwaooiag.

Kadnkovra

o  JUuvoxebLaouodg Kol Tapaywyn EMLUOPPWTLKOU UALKOU (TEPLEXOUEVO Kal
SpaatnpLotntes) yia massive open online courses
o Bwrteookomnnon SUo UMOEVOTHTWY

Epsuvitpla oto Epyo Erasmus + Short Forms Beyond Borders, Turua
FaAAkng NMwooag kat Goloyiag, EBvikd kal Kamodiotplakd Mavemiotnulo
ABnvwv.

Kadnkovra

o YAormoinon enuopewang oe QoLTtNTEG/POLTHTPLEG erasmus yLa {NTHUATA EKTAISEUONG
TIPOOPUYWV UE EUPAON OE SLATIOALTIOULKEG KAl TTOAUYAWOOIKEG SLaBPOUEG.

o  Avaotoxaouog kal mapoucioon QmOTEAECUATWV OTO OUVESPLO OAoKArpwaong tou
Epyou.



15/2/2022-24/8/2023

8/6/2022-30/9/2022

24/11/2021-31/12/2021

1/9/2020-31/12/2020
29/7/2021-31/12/2021
9/2/2022-31/7/2022

Bloypadiko
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(Zuv)unevBuvn kau Ixedidotpia Emipopdwtikou YAwoU ylo tn Ogpatikn
Evotnta Awkawwpata kot Eknaidevon, emipopdpwrpla, HEAOG TNG OpAdOg
cuvtoviopoU oto ‘Epyo Teach for Integration Capacity Building Programme
and ALP Pilot Implementation nou ypnuatodoteitat amno tn UNICEF Greece
Country Office kat ulomoleitat and to Epyaotrplo EAANVIkAG Mwooag Kat
MoAuyAwootiag, Navemniotrpo Osooaiiag.

KaSnkovra

O JUuvoxeblaouog Kal avamtuén EMUOPPWTIKOU UALKOU yla tn Oguatikn Evotnta 13
“Aikatwpuara ket Eknaibevan”

o Emtipoppwoets ot OE8 “Aiapoporoinuévn Madaywyikn", OE13 "Akaiwpoata Kot
Eknaibevan”

EpsuvAtpla & Anpoupyog ekmatdsutikol UAkoU ylo to pAdnua tng
Kowwvikng Kat TOALTIKNAG aywyng yia €dnBoug pe mpooduyikn eumelpia oto

‘Epyo Accelerated Learning Materials Development & Teacher's Capacity

Building (ALP), UNICEF & Epyaotiplo MeAétng, Aldaokaliag kat Aladoong

EAANVIKAG Mwooag kat MoAuvyAwaootag, Mavemniotiuio Osccaliag.
Kadnkovra

o  Jxediaouog kat EpeuvnTikny TUAOTIKN E@apuUoyr) TOU EKMALSEUTIKOU UALKOU
(mrapatipnon taéng, ocuvlntioeic pe padntpleg/uadntéc, ouvlntrnoel; UE
EKTIAULOEUTIKOUG)

o Avadswpnon ekmatbeutikol UALKOU

Epeuvnitpla oto Epyo Bottleneck analysis and Teacher Trainings for Inclusive
Education pie 0TOX0 TNV avadelfn Kal avamtuén MOAITIKWY cupnepiAnng yla
TOUG/TLG HOONTEC/UABATPLEC IE HETAVAOTEUTIKN/TIPOCodUYLIKNA EUTELpia, TOUg/
TG MaONTEC/HOOATPLEC POUA KAl TOUG/TIG HaBNTEG/UaBATPLEG ME ELSLKEC
EKTIALOEUTIKEG aAVAYKEG Kol paBntég/pabntpleg pe avamnpia mou
xpnpoatodoteital and tn UNICEF, Epyaotiplo MeAétng, AldaokoAiag kot

Awadoong EAAnvikng NMwaooag kat MoAuyAwaooiag, Mavenioth o Oeocaliag.
KaSnkovrta (o€ ouvepyaoia pue dAAeg EpeUVATPLES)

o BiBAtoypapikn avaiokomnon yLa TG EKIALSEUTIKES TTOMTIKEG CUUTTEPIANYNG
o Mpayuatomnoinan épeuvag mMediou e CUVEVTEUEELG KA OUAOEG E0TIATNG

Meta-816aktopiky epeuvAtpla oto Epyo Creative Multilingualism from
practice to research to education (MEinART) e 0TOX0 eKTASEUGN YUVALKWV
pe mpooduylky eumelplo ou xpnuatodoteital oto mAaiolo tou Epyou :
«1ngMpoknpuéng epeuvnTikwy €pywv EA.IA.E.K. yia Tnv evioxuon twv peAwv
AEM kot Epsuvntwv/tpuwv kat tnv mpopndeia gpeuvntikol £EOMALOHOU
peyaAng alag», Epyactriplo MeAétng, AdaokaAiag kat Alddoong EAANVIKAG
Mwooag kat NoAuyAwooiag, Navemniotipo Osooaliag.
Kadnkovta (oe ouvepyaoia pue dAAeg epeuviTpLES)

o BiBAloypapikr avaokOmnon Kat EVTONLOUOG KAAWVY TPAKTIKWY

O ZXeSLOOUOG KAl €QPAPUOYN TIOLOTIKAG EPEUVAC QVIXVEUONG KAl QVAAUOGNG avayKwv
Baolouévn e mPooeyylOeLg UE aPETNPLX TIG TEXVES

o Avamtuén kat epappoyn research-driven ekmaldeuTIKWV napeuBacewv



18/12-31/12/2019
19/2-29/2/2020
1/5-30/6/2020
16/11/2020-31/12/2020

19/6/2019-13/9/2019

7/12/2018-28/2/2019

1/6/2018-31/12/2019
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a. Tutor, empopdwrpLa, epsuvitpLa, B. ANUIOUPYOG EKMALSEUTIKOU UALKOU
yla tT0 pabnua tg KowwvikAg Kol TOAITIKAG aywyng yio £dnpoug pe
npooduylky eumelpia oto Epyo Accelerated Learning Materials
Development & Teacher's Capacity Building (ALP), UNICEF & Epyaotrplo
Melétng, Adaokaliog kot Atddoong EAAnvikNG Mwaooag kat MoAuvyAwooiag,

MavemnotAuo Osooaliag.
KaSnkovra

O  JUUUETOXN OTNV TPAYUATONOiNon OUVTOUNG TTOLOTIKIG EPEUVAC ECWTEPLKAG
aéloAdynon¢ Twv EMUOPPWTIKWY MAPEUBACEWY (CUUUETOXLKN TTapaTipnon).

o A {wong emudppwan atnv evotnta «O EKMALSEUTIKOG WG ULKPO-EPEUVNTICY.

o Avantuén moAuyAwoaotkoU eKMALSEUTIKOU UALKOU yla UadnTéG/UadnTples e
TIPOOQUYLKN EUTELPiO Kot 08NYoU EXMTAULSEUTIKOU yLa To padnua t¢ Kowwvikric kat
MoAwtikr¢ Aywyng.

EpeuvATtpla Kot Anpioupyog UALKOU KOTAPTLONG YloL EKTALSEUTLKOUG TIOU
epyalovtal pe madld mpooduyeg oto Epyo Pedagogical Approaches for
Enhanced Social Inclusion in the Classroom (PAESIC), ERASMUS+KEY
ACTIVITY 2-KA2, Maveniotn o Oeooaliag.

KaSnkovrta (oe ouvepyaoia pue dAAe¢ EpeUVATPLEG)

O  JUUUETOXN) OTOV OXESLOOUO TIOLOTIKNG EPEUVAC QVIXVEUONG avaykwv (avamtuén
06nyou oUVEVTEUEEWV).
O JUHMETOXN OTNV avamtuén eMUop@wTIKoU UALkoU

EpeuvAtpla, tutor, empopdwrtpia oto Epyo Training programme for
teachers who work with refugees (Teach 4 integration) e xpnuotodotnon
™¢ Eupwnaikng Emtporic (DG-ECHO), UNICEF & Epyaotriplo MeAétng,
Aldaokaliog kat Atadoong EAAnvikAg Mwooac kat MoAuyAwaoaotiag,

MNavemniotAuo Osooaliag.
Kadnkovta (o€ ouvepyaoia pue dAAe¢ EpEVVATPLES)

O  JUVTOVIOUOG KOl CUUUETOXN) OTNV TPAYUATONOI(NoN TOLOTIKAG EPEUVAG (avamtuén
TTOAUTPOTILKWY  EPWTNUATOAOYIWV aVIXVEUTNG avaykwy, odnywv focus group Kat
npayuaroroinon Epeuvag yLa TNV aéloAdynon Twv EMUOPPWTIKWY apeUBacewv

o lMpayuatonoinon UEKTAC EMUOPPWONG (€€ amootacewc kat Sitd {Wong) oTi¢ EVOTNTES
«0 EKTIAUSEUTIKOG WC ULKPO-EPEUVNTHCY, «Ekmaubevutikry ko woaotkr MoAwikn,
MoAvyAwooiar, «Avdrmtuén, Atonoinon kot A§toAdynon StéaktikoU UALkoU».

O JUUUETOXN OTN ouyypa@n TN TEAKNG EKJECNG TOU EPEUVNTIKOU Epyou Kat ULOG
aVaKOIVWoNG 0 GUVESPLO LUE TIPOKTIKA

Epeuvntpla oto Epyo Short Learning Programs (E-SLP) EADTU, EAAnvikd

AvoLKTO MavemiotnLo.
Kadnkovta (oe ouvepyaoia pue dAAeg epeuviTpLeg)

o Zuppetoxn otnv ouada tou EAI ue avtikeipevo T Snulouvpyia mMAOTIKWY TUVTOUWY
TIPOYPAUUATWY OTIOUSWYV OTIG VEUATIKES TIEPLOXEC TNG €€ ATMOOTAOEWS EKTIAiSEUANG
KL TWV TEYVWV.
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1/6/2016-31/12/2016 Zuvtoviotpua Epyou & Kupia EpsuvAtpia oto Epyo Provision of Refugee
6/3/2017-31/12/2017 Education and Support Scheme (PRESS), EAAnNviKd AvolkTo MavemioTiuLo.

Kadnkovra (oe ouvepyaoia e ti¢ dAAeg U0 ouvtovioTples ToU

Epyou)

o Kupla epeuvntpla kat ouvtoviotpla
* JUVTOVIOUOG TNG KOWVWVIOYAWUTOLKIG EPEUVAC (TIPAYUATONOINTN TIUAOTIKIG

EMITOMIAG Epeuvac O camp TmpodeUywv otn Mutidnvn, Adnva,
Oeooaldovikn, UEAETN kAl avatpo@obdOTNON OTIC ONUELWOELS Mediov TNG
EPELVNTIKIG opadag, avamtuén odnywv ouvévteuéng kat focus group,
avaAvuon edvoypa@ikwv SeSouUEvwy,
JUVTOVIOUOGC TwV €eKkmalbeuTikwv mnapeuBaocewv (BitBAtoypapikn
avaokonnon Yewpntikwv mAatolwv 1ou UloBeTOnkav Kot «KoAWv»
TIPOAKTIKWV, OXESLAOUOG TWV TTAPEUBATEWY, ETTLOTNUOVLIKY ETUUEAELX TTEVTE
(5) ekmadevtikwy VAIKWV Kot SUO (2) EMIUOPPWTIKWY UALKWYV,
JUULETOXN O ouyypapr) EmLOTNUOVIKOU dpUpou, o€ 3 QVAKOIVWOELS O
ouvédpla, oe Slopyavwaon evog panel oto mAaioo ouvebdpiou, otn
ouyypapn T TeAkng ékdeanc tou epeuvntikou Epyou.

22/5/2015-30/6/2015 Awapecolaphtpla & Epsuvhtpla oto Epyo Madniuata eAAnviki¢ yAwaooag,
totopiag Kot MOAITIOUOU Yla UETAVAOTEG (OTEYOUS, UNTEPES, ATOUO UE
avannpisg kat avaApaBnrous (MAGEME), Epyaotrplo EAANVIKNG Mwooag

kat MoAuyAwooiag, Maveniotiuio Oeocaliag.
KaSnkovrta (o€ ouvepyaoia pue dAAeg EpeUVATPLES)

o AwaxugcoAdBnon otnv oudda cUVTOVIOUOU Kal OTOUG UaINTEC UE UETAVAOTEUTIKN
eunelpia

O SUMUETOXN) OTNV EPEUVA QVIXVEUONG ETTKOWVWVIOKWY KOl YAWOOIKWY QvayKwv
(mpayuatonoinan EpEuVag aVixVEUTNG aVayKwy UE TO EPYAAEi0 TNG OUVEVTEUENG

o SUUUETOXN OTN ouyypa@n U0 EMLOTNUOVIKWY apdpwV KAl O Eva oUVESPLO.

1/12/2013-15/12/2014 Epeuvitpla oto Epyo La crise économique et son impact sur les attitudes vis-
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Département d’études néo-helléniques, Université de Strasbourg.
KaSnkovrta (oe ouvepyaoia pue dAAe¢ EpeUVATPLEG)

o Mpayuatonoinon moLoTikA¢ Epeuvag MedioU UE TA EPYAAEIR TNG CUVEVTEUENG KAL TNG
oUadaG E0TIAONG, CUMUETOXN OTO TPWTO oTASLO TNG FEUATIKAG AVAAUTNG.
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Europe : formation a la pluralité linguistique et culturelle des publics scolaires” : une expérience de
dialogues. Ztpoyyuld tpamell oto 9e Congres panhellénique et international des Professeurs de
frangais. ABrjva: EKMA.
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AIANEZEIZ/NAPOYsIAZEIZ/ENIMOPDQSEIS

Emuopdwon oe ekmadeutikolc oto Snuodclo oxolelo yla to BBAio ¢ Kowwvikng Ko
MoAwtikr¢ Aywyng mou avamtUxOnke oto mAaiclo tou Epyou Accelerated Learning Program,
ALP, 10 NE.K.E.Z. ATTIKNC

ZUVTOVIOMOG OTO OTPOYYUAO Tpaméll e Titho Tomodethocls opéwv: lMpoBAnjuata ko
TIPOTAOELG YLO ATTOTEAECUATIKOTEPN MPOoBaon oto mAaiolo tng nuepidog «H npdoPaon Twv
Popud otoug Oeopol¢ tng ekmaibsuong kat tng Awkooouvng: Eumoddia kou Mpotdosigy,
Alopyavwon 2xebla, Kévipo NMaubaywykng kot KaAAwexvikng Empdpowong & JUSTROM
JupBoUALo TNG Evpwnng.

JUVTOVIOMOG OTO OTPOYYUAO TpameéQl e TitAo Emavampoodlopiouos tou poAou Ttou
eknaubeuTiKOU Ot meplodous Kpiong oto mAaiclo tng Sinuepidog «Aladpuldcocovtag to
Snuokpatikd oxoleio os mepLOdoug Kpiong», Alopydvwaon xedia, Kévtpo Natdaywyikng Kot
KaAAtexvikng Emuopdpwonc.

Kpttikn eloaywytkn tonob£tnon ya tny towia “Zéro de conduite” (Jean Vigo, 1933) kat tng
oxeéong pe tnv eleuBepia otnv ekmaidevon. Ito mAaiolo tng mPoPoAnG TnG otnv ekSHAwon
«Ta AN kat ta MHAEN tng eleuBepiag», Zxedia, Kévtpo Mawdaywylkng kat KaAATEXVIKAG
Empopowong & Epueiag, ABva, Kivnuatoypddog MIKPOKOZMOS.

AGAeEN pe TITAO AlEpeuvwVTaC YAWOOIKES, EMIKOWWVIOKES KOl EKTTOULOEUTIKEG OVAYKEG
ATOUWV UE MPOOPUYLKO UuntoBadpo: uia Siemiatnuovikn edvoypa@ikn Eépeuva oto mAaiolo
Tou €TNOOU KUKAOU oepwvapiwv «Mwooa, Kowwvia kat gBvoypadia» (kab. Kwotag
Kavakng), Epyaotriplo eBvoypadikwy npooeyyloswv tng y\wooag, MutiAfvn, EAAGSa.

http://www.sah.aegean.gr/erevna/ergastirio-ethografikon-proseggiseon-tis-glossas/

seminaria/

ALGAegn (ue Avva AmtootoAidou & 'HBn Aackdalakn) pe titho Epyo PRESS (Provision of Refugee
Education and Support Scheme) oto mMAQIGLO TOU HETATTTUXLAKOU TPOYPAUMATOC «MOALTIKEG
yla T HETAVAOTEUON, TG KOWWVLKEG Stakpioelg ko tnv tBayévela» (Kab. Edn faln), Tunpa
Kowwvikng kot Ekmatdeutikig MoAtikig, MavemniotnuLo Mehomovvioou.

AlGAegn (ue Poula Kitolou & Inaam Alibrahim) pe titho AwyAwooia, MoAvyAwooia ko
YriepnowkiAdtnta, StayAwooikotnta oto mAaiolo Tou pabnuatog «KowwvioyAwocoloyia»
(Atdaokouoa Poula Kitalou), Natdaywytkd TuApa Anpotikng Ekmaideuong.


http://www.sah.aegean.gr/erevna/ergastirio-ethografikon-proseggiseon-tis-glossas/seminaria/

3/4/2017
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ouepa
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12/2014
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12/2011
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Opyavwon KAELOTOU Oeulvaplou yla eKMOLSEUTIKOUC, EUPUXWTEG Kol SnuLoupyoug
ekmaldeuTikoU UAKKOU ToU epyalovtal pe Tpooduyeg, Epyo PRESS, EAANVIKO AVOLKTO
MavemioTiuLo.

EOEAONTIKEZ EKMAIAEYTIKEZ KAl EPEYNHTIKEZ APAZTHPIOTHTEZ

KUpla epeuvrtpla oto project AHKEOZINH (mpoowpvog tithog). (Kpttik) Avaluon Adyou yla
™ Stapdpdwon TN £vvolag “Atkatoctvng” péoa omd UTOBEDELC YUVALKTOVLWY, POTOLOTIKWY
KNTpwv Kalt omadikng Pilag. Epyaotnplo EAANvViIKAG Mwooag kat MoAuvyAwooiag,
Mavemniotiuo Osocaliag

Juvepyatida oto Mapatnpntrpto NoAuyAwaooiag tou Kévtpou Aploteiag NMoAuyAwooiag kot
Mwooikr MoAttkr, EBvikd kal Kamodilotplakd Mavemniotiuo ABnvwv.

Epeuvntpla, Awokntikry BonBog, REFcourses (Respect Every Face). Awpeav pobipata
YAwooag oe atopa pe mpooduylky eunelpia, E Epyaotriplo MeAétng, Aldackaliog kat
Awadoong EMnvikn¢ Nwooag kat MoAuvyAwaooiag, Maveniothuio Oecoaliag.

Epeuvntpla, Ekmatdeutikdg, Atokntiky BonBog, MAGEME Il (Mabrpata eAAnvikng YAwooog,
LOTOPLAG KAL TTOALTLOMOU YLoL LETAVAOTEG AOTEYOUG, INTEPEG, ATOUA ME avVaATINPLES Kall
avaAdapntoug), Epyaotrplo Mehétng, Aldaokaliog kat Atddoong EAANVIKNG MAwocag Kot
MoAvyAwaoolag, Navemniotiuo Oscoaliag.

Eppnveltpla ekmaldeuTikwy poypappdtwy, EAAnviké Nawdwéd Mouoeio, ABrva

ExmatdeuTikog, Stdaokadia tng yaAAkng we SeUTepn YAWooag yLo matdLd vnraywyeiou e
UETOVAOTEUTIKA/TpoaduyLkn eumelpia, Association de la fondation étudiante pour la ville
(AFEV), Angers, FToAALaL.

KANANITEXNIKES APASTHPIOTHTEZ

2024 zuppetoxny oto oevaplo tou short documentary film “Hidden Goddess” os oknvoBeoia Tng
Biktwptlag Mmavtr-MapkouTtn.

2017 Opydvwon tng KaAAwtexvikrg €kOeong “Find refuge in art” (pe Avva AmoctoliSou kat ‘HPn
AaokaAdkn), Epyo PRESS (10-23 AskepBpiou). Art Factory, ABrjva, EAAGSA.

2017 Zuppetoxn otn Apdon suaicBntomoinong «Ekel mou teAewwvel n Balacoa» DeoTIPAA TAWLWY
ULKpoU pnkoug, Epyo PRESS. Anpotiko O¢atpo, Kopotnvr), EAAGSA.

BPABEYZEIZ

2017  ETUOTNMOVLKOG 2XeSLAOUOG TNG ApAong “ATUTn KAl KN TUTIKY eKTtaideuon e yuvalkeg mpoopuyeg”
TIOU TIURONKe pe to Eupwmnaiko ZRpa Mwoowv 2017 (European Commission & IKY), Epyo PRESS
(Provision of Refugee Education and Support Scheme, EAM). Emiotnuovikdg untebBuvog tou Epyou
PREES ka8. k. Nwpyog AvépouAdkng.

MENOZ AIKTYQN



2023-
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2021-
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Global Coalition for Language Rights, MNaykoouio Aiktuo yla ta NMwoolka Alkalwpata, https://
www.coalitionforlanguagerights.org/

Aiktvo yia ta Awalwpata twv Nadwv mou Metakwouvtal, npwtofoulia thg BonBoul

Juvnyopou tou Maidlol (ocuppetoxn wg ebBeldvipla otn Ixedia: Kévipo Mawdaywylkng Kat
KaAAtexvikng Emuopdwaonc)

Researching Multilingually Network
https://researching-multilingually-at-borders.com/?page_id=1966

O. AAAEX AEZIOTHTEX

FnQ33ES

EAANvikN, TaAAwkn (F2), AyyAwkn (B2), MaBnuata EAAnvikn¢ Nonuoatikng NMwooag, Fpadn Braille
(EAANVIKA kot TaAALKA).

WHOIAKO:Z TPAMMATIZEMOZ

Empopdwon MeAwv ZEM otnv Avolktn kot E€ Amootdoswg Ekmaideuon (50 wpeg)
European Computer Driving Licence

Eunelpla alomoinong tng mAatdpopuag moodle


https://www.coalitionforlanguagerights.org/
https://researching-multilingually-at-borders.com/?page_id=1966
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